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Црногорски парламент, гласовима посланика владајуће колаиције и опозиционе
Социјалистичке народне партије (СНП), усвојио је данас изборни закон у начелу, а
његово коначно изгласавање зависи од исхода преговора премијера Игора Лукшића и
опозиције о називу наставног предмета о језику у образовном систему Црне Горе.

  

За изборни закон у начелу гласало је 60 посланика Демократске партије социјалиста,
Социјалдемократатске партије и СНП, против су била четири посланика албанских
националних странака, док представници опозиционих Нове српске демократије и
Покрета за промене нису присуствовали гласању.

  

Након гласања за изборни закон у начелу, председник црногорског парламента Ранко
Кривокапић одредио је паузу пре изјашњавања о закону у целину, како би се, у
међувремену, наставиле консултације владајуће коалиције и опозиције о наставном
предмету.

  

Председник СНП Срђан Милић казао је претходно да ће та странка на пленуму начелно
подржати изборни закон, али ће коначно гласање зависити од тога да ли ће у
преговорима власти и опозиције бити обезбеђена равноправност српског и црногорској
језика у школама.

  

Лукшић и опозиција тренутно воде интензивне преговоре како би постигли политичко
решење за питање назива наставног предмета у црногорским школама.

  

За усвајање изборног закона потребна је двотрећинска већина у црногорском
парламенту. Усвајање изборног закона је први услов Брисела да Црна Гора добије датум
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преговора о пуноправном чланству у Европској унији.

  

Предлози за називе школског предмета о језику у Црној Гори до сада су се разликовали
углавном у значима интерпункције. Владајућа коалиција је првобитно предложила назив
"црногорски/матерњи језик и књижевност", а, затим "црногорски/српски, босански,
хрватски, матерњи језик и књижевност". Опозиција је предлагала "црногорски, српски,
босански, хрватски језик и књижевност", "Матерњи језик и књижевност" и "
црногорски-српски, босански, хрватски језик и књижевност".

  

(Блиц)
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